Substitution and Representation 替代救贖論及代表論 一般神學家都接受，耶穌在祂成就的救贖工作上，是作我們的代表；意思是祂的生命、死亡、復活，及之後為我們獻上的禱告，都是為了我們的好處。祂的工作都是為了我們；不過聖經中有關基督代替的救贖，還有另一層面的意義，那就是到底神怎樣可以既保持公義，又能稱不敬虔的人為義（參稱義，Justification{\LinkToBook:TopicID=670,Name=Justification}*）？神的兒子代替我們接受審判，成了挽回祭，是這樣，神才能接受罪人。當人發現基督就是那個受苦的僕人，這個重點又再得到強調，「祂為我們的過犯受害，為我們的罪孽壓傷」（賽五十三5）。新約亦有兩段經文說到基督成了人的贖價。在可十45，人子來要捨命作多人的贖價；提前二6說基督捨命作所有人的贖價（和合本作「萬人」，意即指所有人）；贖價一概念有極強的代贖、代表之意義。同樣地，把舊約代罪羔羊（利十六8）的記號加諸耶穌身上，意思亦是指代贖一方面（來九7、12、28）。
除了羅馬書外，這個代贖概念還有兩處基本的經文足以支持這觀點。保羅在林後五21說耶穌本是無罪的，但祂與罪人認同到一地步，竟然為人成為罪。這裡要申明的，仍是同一的「代替」思想，亦即是說，人不是本於祂是誰來對待祂，乃是本於我們是誰來對待祂，因此祂就成了我們的代替者。加三13亦是如此，保羅說基督為了拯救我們脫離律法的咒詛，必須代表我們擔當我們本當忍受的罪咒。
反對這種救贖概念的學者，大概本於三種理由。
1.戴樂（Vincent Taylor, 1887～1968）認為保羅一直不肯用代替意義的前置詞，如anti，而是用代表意義的hyper（為了……緣故），來解釋耶穌之死（他認為提前二6不是出於保羅）。不過有人已指出，hyper有時的含義與anti是完全一樣的，特別在希羅希臘文；而羅三25是與hilaste{rion同用（挽回祭，Propitiation{\LinkToBook:TopicID=964,Name=Propitiation}*），其含義明顯地是代替性的。
2.陶德（C. H. Dodd{\LinkToBook:TopicID=372,Name=Dodd, Charles Harold}）* 質疑神是不是可能有個人忿怒這概念，認為這與祂的愛有衝突；他認為神的忿怒只是人反叛神後不能避免的後果，故此他認為救贖的對象只是人及他的罪，卻不是神和祂的忿怒。他把hilaste{rion譯作除罪（expiation），這是把重點放在罪及它對人的影響上，而不是像「挽回祭」，重點是在神的公義得著滿足。我們可以說，按聖經所說的忿怒，不是一種不能控制的怒氣，而是聖潔的愛對不潔的反應。再者，雖然忿怒可以是需要救贖的原因，但它的基礎卻是愛。神不僅採取主動對付罪（贖罪），還為我們除去攔阻，使我們能與公義的神同在（挽回祭）；故此在神那裡，愛與忿怒並不是不相容的。
3.賞罰交換的問題︰亦即是某人為了我們復和的緣故，而要負起我們的責任，有學者認為這是不道德的。我們必須承認，有一個時期，人把基督代替人受罪這事說得非常拙劣，完全沒有奧祕的成分。不過，基督這一部分的工作，亦可以說是神為我們成就了人自己永不可能完成的事。
基督為人贖罪，當然不只是客觀地替代罪人，還有許多其他方面，不過這是聖經作者使用的主題之一，能主觀地增加我們的安全感，又能激勵我們敬拜。因為知道基督已在我們的位置上被定罪，以致我們能肯定自己不會再被定罪，這種信心能令基督徒謙卑下來，深感敬畏。
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